Приложение 1. 
Таблица знаков иероглифического письма.

В таблице приведены все знаки критского иероглифического письма. Здесь слово «все» употреблено только в том смысле, что они нам известны из проделанных переводов по состоянию на 01.12.2007. Из таблицы видно, как много ещё неизвестных знаков. Какое-то  количество знаков требует уточнений, они могут получить другую огласовку. И некоторые тексты получить другие значения. Это неизбежно при том объёме проделанной работы и полном отсутствии какой-либо поддержки. Но основная масса интерпретации знаков верна и каждый может убедиться на примерах переводов печатей каталога CHIC. Номера знаков соответствуют данным в работах А.А. Молчанова.
	
	α
	ε
	η
	ι
	ο
	υ
	ω

	α
	
[image: image1.png]




[image: image2.png]



	
	
	
	
	
	

	ε
	
	
	
	
	
	
	

	η
	
	
	
[image: image3]
[image: image4.png]



	
	
	
	

	ι
	
	
[image: image5.png]



	
	
[image: image6.png]



	
	
	

	ο
	
	
	
	
	
[image: image7.png]


  ?
	
	

	υ
	
	
	
	
	
	
[image: image8.png]




[image: image9.png]RAY




	

	ω
	
	
	
	
	
	
	
[image: image10.png]el





	β
	
	
	[image: image11.png]



[image: image12.png]



	
	
[image: image13.png]



	
	
[image: image14.png]


?

	γ
	
[image: image15.png]



	
[image: image16.png]



	
[image: image17.png]



	
[image: image18.png]



	[image: image98.png]


 
	
	

	δ
	
	
	
	
[image: image19.png]



	
[image: image20.png]a0 if




	
[image: image21.png]'S




	

	ζ
	
	
	
	
	
[image: image22.png]



	
	

	θ
	
	[image: image99.png]


[image: image100.png]



	
	
	
	[image: image23.png]



	

	κ
	
[image: image24.png]30 &





[image: image25.png]




[image: image26.png]



	
	
[image: image27.png]




[image: image28.png]42 D




	
[image: image29.png]



	
[image: image30.png]




[image: image31.png]



	
[image: image32.png]20 O





[image: image33.png]



	

	λ
	
[image: image34.png]



[image: image35.png]


,[image: image36.png]



	
[image: image37.png]



	
[image: image38.png]



	
	
[image: image39.png].





[image: image40.png]



	
	

	μ
	
[image: image41.png]w




	[image: image101.png]


         068
	
[image: image42.png]0





[image: image43.png]



	
[image: image44.png]



	[image: image45.png]



	
	

	ν
	
[image: image46.png]19





[image: image47.png]



	
[image: image48.png]




[image: image49.png]=24

P




	
	
[image: image50.png]



	
[image: image51.png]40





[image: image52.png]



	
	

	π
	
[image: image53.png]




[image: image54.png]et




	
[image: image55.png]



	
[image: image56.png]



	
[image: image57.png]



	
[image: image58.png]



	
	

	ρ
	
[image: image59.png]


[image: image102.png]




	
	
[image: image60.png]21 &3




	
[image: image61.png]s =





[image: image62.png]




[image: image63.png]



	
[image: image64.png]



	
	[image: image103.png]



?

	σ
	
[image: image65.png]



	[image: image66.png]


,[image: image67.png]



[image: image68.png]




	
	
[image: image69.png]




[image: image70.png]



	
[image: image71.png]



	
	

	τ
	
[image: image72.png]38




	
[image: image73.png]




[image: image74.png]



	
[image: image75.png]



	
[image: image76.png]



	
[image: image77.png]



	
[image: image78.png]




[image: image79.png]B




	

	φ
	
	
	
	
	
[image: image80.png]



	
	
[image: image81.png]




	χ
	
[image: image82.png]



	
[image: image83.png]



	
	
[image: image84.png]



	
[image: image85.png]



	
	[image: image86.png]





[image: image87.png]10



   - Знак не огласован. При уже известной точке опоры правильной огласовки знака получить не удаётся. Действительно, ячейка А31 диска даёт нам название города Фест (огласовка, данная Молчановым А.А. и принятая исследователями, PA-I-TO). Из этого следуют два варианта. Первый, знаку 10 дать огласовку πα, но у нас есть уже такая огласовка знака 2 (16). Второй, дать напрямую огласовку φα. Но ни первый, ни второй вариант не находят точного  подтверждения в переводе слова в ячейке А14 (А20). Там тоже остаются серьёзные сомнения в принятых  огласовках.
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   - Знак не имеет надёжной огласовки, хотя в ячейке А14 мы дали ему значение πο. Возможно, это правильно, но в  текстах печатей такой знак не встречается. Поскольку частоту употребления πο  в речи и письме следует ожидать высокой, то в печатях этот знак имеет другое начертание. Или знак 25 имеет другую огласовку.
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   - Знак встречается в ячейках диска А15 и А21. Это одно слово DA-RA. Больше в таком начертании не встречается. При дальнейших переводах печатей огласовку знака можно установить. Возможно, такай она и останется.
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   - Знак не огласован. Если рассматривать печать #271 в рамках стандартных легенд, то на третьей стороне, где в тексте вырезан этот знак, должно стоять слово, обозначающее титул владельца печати. Вторая сторона печати содержит определение к титулу – μη-τι-χα = мудрый правитель (или создатель). Первая сторона печати не переведена, но здесь ожидается указание на объект управления «мудрым правителем». В рамках стандартной формулы текст первой стороны можно озвучить: τι-μω-ρος = защитник (заступник, хранитель). В этом случае знак 41 получает огласовку μω. Но возникают затруднения с переводом ячеек А-10 и А-11 Фестского диска. А-10 осталась без перевода, А-11 получила предположительный перевод с названием города Ретимна. Т.е., знак 41 должен получить огласовку τι. Это исключено по причине уже имеющейся такой огласовки знака 12 репертуара иероглифических печатей. Других печатей, содержащих в своих текстах знак 41 в каталоге CHIC нет, и варианты проверки огласовки знака отсутствуют. По этим причинам знак 41 считаем не огласованным.
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   - Знак никак не огласован. Вариантов нет.
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   - Знак не огласован. Интересный материал для поиска огласовки знака даёт печать #298 (вторая сторона, чтение снизу вверх). Мы видели, что знак 112 – λη в печатях чаще всего употребляется в варианте κλη.  Два последних знака πο-λη имеют значение «города». Отсюда следует ожидать перевода всей надписи этой стороны печати: κληδουχος - хранитель (защитник) города. Но у нас есть уже проверенная огласовка знака 36 – δο. Если сохранять общее значение слов этой стороны печати,  то огласовку рассматриваемого знака следует искать в вариантах правописания слова κληδουος, например, κληδε-ουχος или κληθε-ουχος. Это вопрос к лингвистам, а пока знак признаём не имеющим огласовки.
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   - Знак не огласован. Варианты огласовок есть, но надёжного подтверждения ни один пока не даёт.
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   - В текстах печатей надёжно читается с огласовкой ναυ, чаще всего встречается в слове ναυκληρος – правитель. Как слог να не встречается, в этом его особенность, для передачи слога να употребляется знак 19 репертуара ФД или знак 30 репертуара иероглифических печатей.
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   - Знак не огласован. Вариантов нет.
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   - Знак не огласован. Но вторая сторона печати #308 (см. статью «Вельможи Крита») даёт основание принять знак с огласовкой θε. Но, на четвёртой стороне печати текст начинается со знака, более соответствующей принятой огласовки его как θε. Но на одной печати вряд ли вырезаны два разных знака с одинаковой огласовкой. Против знака θε на четвёртой стороне говорят знаки ω-πα – слуга, слуга не мог быть божественным по критской табели о рангах.  По этой причине впредь до уточнения можно принять огласовку знака как θε. Других вариантов пока нет.
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   - Знак выражает целое слово οινο – вино. Ни в качестве самостоятельного первого, ни второго слога этот знак не употребляется. Знак без изменений перешёл в линейную письменность А.

 Знаки 9, 16, 26, 31, 42, 43 огласованы только в рамках текста Фестского диска. Их отображение в текстах печатей предстоит установить и уточнить.
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Приложение 2.
Формулы текстов критских печатей.





  πα  -τι
X1




  18 - 13



   πα  -τι                 πο(λ)- λο -(ς)

X2 Сития (Вост. Крит.)

  18 – 13    +         11   –   14



 πα  - τι                   ο - τι                  γα
X3  
              


  18 – 13    +          05 – 13          +    74





   πα-τι                    ποι–κο

δυ-να - α 

X4 Берлин 



  18 – 13    +
       11  - 44  
       +   19 –30 – 92





   πα - χε*   γα     α -  ποι– κο    μα
 δυ- να- α
X5 Крит (Царская печать 1898 г.)*  18 – 21  + 74 - 92 – 11  - 44 – 84 + 19 – 30 – 92
             δυ-ρο-Α- ρι- τι- γε
               πα - χε                                             πα-δυ-κυ
Х6 
 19-25-92-12-13-99 +               18 - 21                     +                      18-19-13   


             Γα - ω-πα                     πα-τι                   γε-νε-ρο
            δο-ρη-τι     
Х7                   74 - 05-13        +          18-13        +       27-04-25      +      36-34-13 .  

                    ω - πα 
               πα -τι              να  - υ  - μα  - χο
X8 Швейцария      05 – 18      +
  18 – 13    +     30  – 60  – ?  - 64
                      
                                ω - πα                    πα - τι
        ποι–κο     βο(ης)

X9  Ираклеон*       05 – 18       +        18 – 13     +
        11 – 44  - 62


                     ω - πα                   πα -  τι
   πα – σι -  τι
X10 Кардакия*       05 – 18         +      18 – 13    +     18 – 97 – 13


         ω - πα          οινο -  πα - τι            α -  ποι – κο 
X11 Сигер*
         05 - 18    +  116  -  18 – 13   +    92 – 11 – 44
          

        ω - πα

                            α - ποι 
        δυ –να - α
X12*

         05 - 18 


         +    92  - 11           +  19 –30 –92


         ω - πα

                     α – ποι – ποι– κο       δυ – να – να - α
X13*   
          05 - 18  

               +  92  – 11 – 11 – 44   +  19 –30 – 30 - 92  
                             ω - πα
           πα - τι
               α -ποι–κο        δυ -να 
X14*

    05 -  18       +        18 – 13    +       92 – 11 – 44   +  19  - 30
             ο(π)-λο-μα-χο          πα – ζο - τι
     φο(ς)- α  - ποι –κο          πα(ν)- δυ-  κυ
X15    05  – 14- 84 – 64  +  18 – 136 – 13   +   137 –  92 – 11 – 44    +  18   –   19 –  73
      νε –  πη -  σ.        πα -  τι   - α
   Θε -  ω - πα        δυ - να - α
X16
    114 – 08 – 110  +  18 – 13 – 92  +  108 – 05 – 18  +  19 – 30 – 92
με- τι(σ)-χο        χο–(ρα?)    δυ – να - α
α – ποι – κο
X17 
54 – 13 – 64  +  64 – 31  +  19 – 30 – 92  +  92 – 11 – 44
        Να[υ]–[κ]λη–ρo       α – ποι – κο        λη – μα - υ-  ?  -   λη            ω -  πα - τι
X18 
57 – 112 – 24  +  92 – 11 – 44  +  112 – 84 – 60 – 23 – 112  +  05 – 18 – 13
            [οπ]λο-πυ - κυ      πα  - ζο -  τι        νε  - α -  λο     κυ -  ρι        ω -  πα -  τι
X19 Эшмоли     14 – 08 – 73  +  18 – 136 –13  +  04 –92 – 14 + 73 – 12  +  05 – 18 – 13    

     κυ-ρι          δυ -  να - α
   α -  ποι– κο      πα(ν)- τε(υ) - χε 
+  73 – 12  +  19 – 30 – 92  +  92 – 11 – 44  +  18   –  80    – 21
Формулы наибольшего количества печатей построены по одному из следующих принципов:

Кто   

      (владыка)

Кто → какой
                   Какой → Кто → чего  

                       Кто → Кто → чего(или какой)

           Кто → Кого → чего
       Какой → Кто → Кто(или кого) → чего.
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Кносский дворец.
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